2	PROLOGUE	[middle east
chuckle to his Maulvl. The old gentleman read it
through and handed it back with a bow.
cc Masha'allah, sir/' he said, " it is excellent ! **
" What do you mean, excellent ? " said Palmer.
"Do you understand it?" ec Understand it?"
replied the Maulvi. " Of course I understand it.
It is beautiful Arabic, but you have made one
mistake. The word taghamghama^ which you have
used for a bird whiffling through a tulgy wood,
is more often used for a stone rolling downhill."
I had not been at Aden very long before I was
invalided home., and found myself with some months
of idleness before me. By great good fortune my
friend Denison Ross happened to know of a young
Baghdadi named Haji Abdul Majid, who was at a
loose end in London, and I managed to prevail
upon him to come down to St. Leonards and coach
me. The Haji's English was even more rudimen-
tary than my Arabic, which prevented me from
wasting any of my time, and by the end of my leave
I had made fair progress. In the following year 1
was again invalided? and again got hold of my
friend the Haji, with whom I worked in London for
two months* We used to go out together when we
were tired of sitting indoors, and one day I took him
to the Franco-British Exhibition at the White City*
In the Moroccan section there was a Moorish
soldier with whom the Haji conversed, and to whom
I made a few remarks, A small crowd collected
round us and followed us about till we came to the
Indian section, where there was an Afghan who
spoke many languages. The Haji at once began
showing off, and the two discoursed for some time
in Arabic, while the crowd grew larger. I was
getting nervous by this time, and when they tried to

